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NOTA
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY LUTY 2009 r.

Niniejszy dokument obejmuje:

– ZAŁĄCZNIK I z zestawieniem aktów przyjętych przez Radę w lutym 2009 r.1 2

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze informacje szczegółowe dotyczące przyjęcia powyższych 

aktów. CZĘŚĆ I zawiera informacje na temat przyjęcia aktów prawodawczych, takie jak data 

przyjęcia, odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – ew. 

w stosownych przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, 

objaśnienia głosowania oraz oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady.

CZĘŚĆ II zawiera informacje, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej 

w momencie przyjęcia innych aktów.

Niniejszy dokument jest również dostępny w Internecie (http://consilium.europa.eu); zakładka 

„Dokumenty”, – „Przejrzystość prawodawstwa”, –„Wykaz aktów prawnych Rady”. Dokumenty 

wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady pod 

adresem Dostęp do dokumentów Rady: rejestr publiczny .

  
1 Z wyjątkiem pewnych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe itp.

2 W przypadku aktów prawodawczych przyjętych w procedurze współdecyzji może zaistnieć 
rozbieżność między datą posiedzenia Rady, na którym akt prawodawczy został przyjęty, 
a rzeczywistą datą danego aktu. Wynika to z faktu, iż akty prawodawcze w procedurze 
współdecyzji uważa się za przyjęte dopiero po ich podpisaniu zarówno przez 
przewodniczących Rady i Parlamentu Europejskiego, jak też przez sekretarzy generalnych 
tych dwóch instytucji
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Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów prawodawczych 

są autentyczne. Są one dostępne w Internecie (http://consilium.europa.eu); zakładka „Dokumenty”, 

– „Przejrzystość prawodawstwa”, – „Protokoły posiedzeń Rady”.

_______________
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ZAŁĄCZNIK I

ZESTAWIENIE AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ

W LUTYM 2009 R.

2922. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 10 lutego 2009 r.

2009/118/WE: Decyzja Rady z dnia 10 lutego 2009 r. upoważniająca Republikę Czeską oraz 
Republikę Federalną Niemiec do stosowania środków stanowiących odstępstwo od art. 5 dyrektywy 
2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej
Dz.U. L 41 z 12.2.09, s. 12–15

Konkluzje Rady na temat sprawozdania z  postępu prac w ramach przeglądu jednolitego rynku

5637/09

Konkluzje Rady w sprawie jednolitego obszaru płatności w euro (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (ro)

Konkluzje Rady w sprawie wspólnych wytycznych dotyczących narodowych rewersów i emisji 
monet euro przeznaczonych do obiegu
5615/09

Wspólne stanowisko Rady 2009/116/WPZiB z dnia 10 lutego 2009 r. przedłużające i zmieniające 
wspólne stanowisko 2004/133/WPZiB w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko 
ekstremistom z Byłej Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii (FYROM) Dz.U. L 40 z 11.2.2009, 
s. 56–57

2009/171/WE: Decyzja Rady z dnia 10 lutego 2009 r. zmieniająca wykaz A w załączniku 2 do 
wspólnych instrukcji konsularnych dla placówek dyplomatycznych i konsularnych dotyczących wiz 
w odniesieniu do obowiązków wizowych posiadaczy indonezyjskich paszportów dyplomatycznych 
i służbowych
Dz.U. L 61 z 5.03.09, s. 17–18

Konkluzje Rady w sprawie umowy z Lichtensteinem o przeciwdziałaniu nadużyciom finansowym
6116/09

Oświadczenie Rady w sprawie poświadczenia wiarygodności wydanego przez Trybunał 
Obrachunkowy w odniesieniu do działań w ramach siódmego, ósmego i dziewiątego Europejskiego 
Funduszu Rozwoju za rok budżetowy 2007
5047/09

Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (siódmy EFR) za rok budżetowy 2007 Dz.U. L 40 
z 11.2.2009, s. 35–35
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Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (ósmy EFR) za rok budżetowy 2007 Dz.U. L 40 
z 11.2.2009, s. 36–36

Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziewiąty EFR) za rok budżetowy 2007
Dz.U. L 40 z 11.2.2009, s. 37–37

Wspólna deklaracja trójstronna ustanawiająca „Europejski dzień 112”
6178/09

2923. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, MŁODZIEŻY i KULTURY), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 16 lutego 2009 r.

Dyrektywa Rady w sprawie wdrożenia Umowy zawartej między Stowarzyszeniem Armatorów 
Wspólnoty Europejskiej (ECSA) a Europejską Federacją Pracowników Transportu (ETF) w sprawie 
Konwencji o pracy na morzu z 2006 r. oraz w sprawie zmiany dyrektywy 1999/63/WE 5010/09

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (WE) nr 999/2001 
ustanawiające zasady dotyczące zapobiegania, kontroli i zwalczania niektórych przenośnych 
gąbczastych encefalopatii w odniesieniu do  uprawnień wykonawczych przyznanych Komisji
PE-CONS 3693/1/08 REV 1

Wspólne stanowisko (WE) nr 13/2009 z dnia 16 lutego 2009 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyk Wspólnoty 
dotyczących handlu zagranicznego z państwami trzecimi, uchylającego rozporządzenie Rady (WE) 
nr 1172/95 (Tekst mający znaczenie dla EOG )
Dz.U. C 75E z 31.3.2009, s. 58–66

Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 16 lutego 2009 r. z myślą o przyjęciu dyrektywy
Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywy 2002/21/WE w sprawie wspólnych ram 
regulacyjnych sieci i usług łączności elektronicznej, 2002/19/WE w sprawie dostępu do sieci i usług 
łączności elektronicznej oraz wzajemnych połączeń i 2002/20/WE w sprawie zezwoleń na 
udostępnienie sieci i usług łączności elektronicznej
16496/1/08 REV 1 +REV 2 (da)

Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 16 lutego 2009 r. w celu przyjęcia dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 2002/22/WE w sprawie usługi 
powszechnej i związanych z sieciami i usługami łączności elektronicznej praw użytkowników, 
dyrektywę 2002/58/WE dotyczącą przetwarzania danych osobowych i ochrony prywatności 
w sektorze łączności elektronicznej oraz rozporządzenie (WE) nr 2006/2004 w sprawie współpracy 
między organami krajowymi odpowiedzialnymi za egzekwowanie przepisów prawa w zakresie 
ochrony konsumentów
16497/1/08 REV 1
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Wspólne stanowisko (WE) nr 14/2009 z dnia 16 lutego 2009 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego Grupę Europejskich 
Regulatorów Telekomunikacji (GERT) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. C 75E z 31.3.2009, s. 67–73

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dostosowujące do decyzji Rady 1999/468/WE 
niektóre akty podlegające procedurze, o której mowa w art. 251 Traktatu, w zakresie procedury 
regulacyjnej połączonej z kontrolą - część druga
PE-CONS 3692/2/08 REV 2

Decyzja Rady  w sprawie zawarcia Umowy pomiędzy Wspólnotą Europejską a rządem Republiki 
Korei dotyczącej współpracy w sprawie działań antykonkurencyjnych
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Wspólne działanie Rady 2009/134/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Sudanie
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 57–60

Wspólne działanie Rady 2009/129/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Byłej Jugosłowiańskiej Republice Macedonii 
(FYROM)
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 40–42

Wspólne działanie Rady 2009/131/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie przedłużenia mandatu 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. kryzysu w Gruzji
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 4749

Wspólne działanie Rady 2009/130/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla Azji Środkowej
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 43–46

Wspólne działanie Rady 2009/133/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla południowego Kaukazu
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 53–56

Wspólne działanie Rady 2009/132/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Republice Mołdowy
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 50–52
Wspólne działanie Rady 2009/128/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla regionu Wielkich Jezior Afrykańskich
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 36–39
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Wspólne działanie Rady 2009/136/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. bliskowschodniego procesu pokojowego
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 65–68

Wspólne działanie Rady 2009/135/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Afganistanie
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 61–64

Wspólne stanowisko Rady 2009/138/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. dotyczące środków 
ograniczających wobec Somalii i uchylające wspólne stanowisko 2002/960/WPZiB
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 73–75

Wspólne działanie Rady 2009/137/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Kosowie
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 69–72

Wspólne stanowisko Rady 2009/139/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające obowiązywanie 
środków ograniczających skierowanych przeciwko kierownictwu regionu Naddniestrza w Republice 
Mołdowy
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 76–78

2009/246/WE: Decyzja Rady z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie zawarcia Protokołu do Układu 
euro-śródziemnomorskiego ustanawiającego stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskimi 
i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Królestwem Maroka, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
Dz.U. L 73 z 19.3.2009, s. 19–19

2009/153/WE, Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie zawarcia 
protokołu do Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
Dz.U. L 51 z 24.2.2009, s. 8–9

2009/170/WE, Euratom: Decyzja Rady z dnia 16 lutego 2009 r. zmieniająca regulamin Sądu 
Pierwszej Instancji Wspólnot Europejskich w odniesieniu do systemu językowego mającego 
zastosowanie do odwołań wniesionych od orzeczeń Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej
Dz.U. L 60 z 4.3.2009, s. 3–4

2924. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniu 19 lutego 2009 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 153/2009 z dnia 19 lutego 2009 r. zmieniające rozporządzenie (WE)
nr 3/2008 w sprawie działań informacyjnych i promocyjnych dotyczących produktów rolnych na 
rynku wewnętrznym i w krajach trzecich
Dz.U. L 51 z 24.2.2009, s. 1–2
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (WE) nr 638/2004 
w sprawie danych statystycznych Wspólnoty odnoszących się do handlu towarami między 
państwami członkowskimi
PE-CONS 3706/2/08 REV 2

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyki europejskiej oraz 
uchylające rozporządzenie (WE, Euratom) nr 1101/2008 Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie przekazywania do Urzędu Statystycznego Wspólnot Europejskich danych statystycznych 
objętych zasadą poufności, rozporządzenie Rady (WE) nr 322/97 w sprawie statystyk Wspólnoty 
oraz decyzję Rady 89/382/EWG, Euratom w sprawie ustanowienia Komitetu ds. Programów 
Statystycznych Wspólnot Europejskich (Tekst mający znaczenie dla EOG i Szwajcarii) 
PE-CONS 3708/2/08 REV 2

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/12/WE z dnia 11 marca 2009 r. w sprawie opłat 
lotniskowych (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 70 z 14.3.2009, s. 11–16

2009/144/WE: Decyzja Rady z dnia 19 lutego 2009 r. przedłużająca okres stosowania środków 
przewidzianych w decyzji 2002/148/WE w sprawie zakończenia konsultacji z Zimbabwe na mocy 
art. 96 umowy o partnerstwie AKP-WE
Dz.U. L 49 z 20.2.2009, s. 15–17

Konkluzje Rady w sprawie komunikatu Komisji pt. „Drugi strategiczny przegląd sytuacji 
energetycznej: plan działania dotyczący bezpieczeństwa energetycznego i solidarności 
energetycznej UE” 
6692/09

2925. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 23 lutego 2009 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 154/2009 z dnia 23 lutego 2009 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1859/2005 nakładające pewne środki ograniczające w stosunku do Uzbekistanu
Dz.U. L 51 z 24.2.2009, s. 3–5

Wspólny wykaz uzbrojenia Unii Europejskiej (przyjęty przez Radę 23 lutego 2009 r.) (sprzęt objęty 
wspólnym stanowiskiem Rady 2008/944/WPZiB określającym wspólne zasady kontroli wywozu 
technologii wojskowych i sprzętu wojskowego) (uaktualnia i zastępuje Wspólny wykaz uzbrojenia 
Unii Europejskiej przyjęty przez Radę w dniu 3 marca 2008 r.) (WPZiB)
Dz.U. C 65 z 19.3.2009, s. 1–34

Konkluzje Rady w sprawie Iraku
6580/09

Konkluzje Rady w sprawie Sri Lanki 
6526/09 + COR 1 (es)
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 160/2009 z dnia 23 lutego 2009 r. zmieniające warunki zatrudnienia 
innych pracowników Wspólnot Europejskich
Dz.U. L 55 z 27.2.2009, s. 1–8

Stanowisko Unii Europejskiej na czwarte posiedzenie Rady Stowarzyszenia UE-Liban (Bruksela, 23 
lutego 2009 r.)
6441/09

Konkluzje Rady w sprawie mechanizmu współpracy i weryfikacji dla Bułgarii i Rumunii
6694/09

2927. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 26–27 lutego 2009 r.

Decyzja ramowa Rady w sprawie organizacji wymiany informacji pochodzących z rejestru karnego 
pomiędzy państwami członkowskimi oraz treści tych informacji
13017/08 + COR 1 (pl) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 (fi) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Decyzja ramowa Rady 2009/299/WSiSW z dnia 26 lutego 2009 r. zmieniająca decyzje ramowe 
2002/584/WSiSW, 2005/214/WSiSW, 2006/783/WSiSW, 2008/909/WSiSW oraz 2008/947/WSiSW 
i tym samym wzmacniająca prawa procesowe osób oraz ułatwiająca stosowanie zasady 
wzajemnego uznawania do orzeczeń wydanych pod nieobecność danej osoby na rozprawie
Dz.U. L 81 z 27.3.2009, s. 24–36

Rozporządzenie Rady (WE) nr 260/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie wspólnych reguł 
przywozu (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 84 z 31.3.2009, s. 1–17

Rozporządzenie Rady (WE) nr 169/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie stosowania zasad 
konkurencji do transportu kolejowego, drogowego i żeglugi śródlądowej (Wersja skodyfikowana) 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 61 z 5.3.2009, s. 1–5

Rozporządzenie Rady (WE) nr 207/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie wspólnotowego znaku 
towarowego (Wersja ujednolicona) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 78 z 24.3.2009, s. 1–42

Rozporządzenie Rady (WE) nr 246/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie stosowania art. 81 ust.
3 Traktatu do pewnych kategorii porozumień, decyzji i praktyk uzgodnionych pomiędzy kompaniami 
żeglugi liniowej („konsorcja”) (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 79 z 25.3.2009, s. 1–4

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przekazywania przez państwa 
członkowskie prowadzące połowy na określonych obszarach, innych niż północny Atlantyk, danych 
statystycznych o połowach nominalnych (przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3620/2/08 REV 2
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przekazywania danych statystycznych 
dotyczących połowów i działalności rybackiej przez państwa członkowskie dokonujące połowów na 
północno-zachodnim Atlantyku (przekształcenie)(tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3633/3/08 REV 3

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przekazywania przez państwa 
członkowskie prowadzące połowy na północno-wschodnim Atlantyku danych statystycznych 
dotyczących połowów nominalnych (przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3648/2/08 REV 2

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2150/2002 
w sprawie statystyk odpadów w zakresie uprawnień wykonawczych przyznanych Komisji

(Tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3694/1/08 REV 1

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/14/WE z dnia 11 marca 2009 r. zmieniająca 
dyrektywę 94/19/WE w sprawie systemów gwarancji depozytów w odniesieniu do poziomu 
gwarancji oraz terminu wypłaty (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 68 z 13.3.2009, s. 3–7

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących 
organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań 
administracji morskich 
(przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3719/08 + COR 1 (da) + REV 1 (fi)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących 
organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (przekształcenie)(Tekst majacy 
znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3720/08 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi)

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli przeprowadzanej przez państwo 
portu (przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG) PE-CONS 3721/08 + REV 1 (pt)

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniająca dyrektywę 2002/59/WE ustanawiającą 
wspólnotowy system monitorowania i informacji o ruchu statków (Tekst mający znaczenia dla 
EOG)
PE-CONS 3722/1/08 REV 1 + REV 2 (pt)

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiająca podstawowe zasady regulujące 
dochodzenia w sprawach wypadków w sektorze transportu morskiego i zmieniająca dyrektywy 
1999/35/WE i 2002/59/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3723/08 + REV 1 (fi)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie odpowiedzialności przewoźników 
pasażerskich na morskich drogach wodnych z tytułu wypadków (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3724/08 + COR 1 (da) + COR 2 (fi)
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Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty Europejskiej Konwencji o umowach 
dotyczących właściwości sądu
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/WE: Decyzja Rady z dnia 26 lutego 2009 r. zmieniająca decyzję z dnia 27 marca 2000 r. 
upoważniającą dyrektora Europolu do rozpoczęcia rokowań w sprawie umów z państwami trzecimi 
oraz instytucjami niepowiązanymi z UE
Dz.U. L 56 z 28.2.2009, s. 15–15

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty Europejskiej konwencji Rady Europy nr 
198 o praniu, ujawnianiu, zajmowaniu i konfiskacie dochodów pochodzących z przestępstw oraz 
o finansowaniu terroryzmu
16695/08

Konkluzja Rady z dnia 26 lutego 2009 r. na temat poparcia dla prac legislacyjnych Rady Europy 
w dziedzinie sądownictwa karnego
Dz.U. C 50 z 3.3.2009, s. 8–8

Konkluzje Rady w sprawie SIS II
6896/09

Decyzja Rady 2009/293/WPZiB z dnia 26 lutego 2009 r. dotycząca wymiany listów między Unią 
Europejską a rządem Kenii w sprawie warunków i trybu przekazywania Kenii przez siły morskie 
dowodzone przez Unię Europejską (EUNAVFOR) osób podejrzanych o popełnienie aktów piractwa 
przetrzymywanych przez EUNAVFOR oraz zajętego mienia będącego w posiadaniu EUNAVFOR-u, 
a także traktowania osób i mienia po takim przekazaniu
Dz.U. L 79 z 25.3.2009, s. 47–59

Wspólne stanowisko Rady 2009/164/WPZiB z dnia 26 lutego 2009 r. przedłużające obowiązywanie 
środków wspierających skuteczne wykonanie mandatu Międzynarodowego Trybunału Karnego dla 
Byłej Jugosławii (MTKJ)
Dz.U. L 55 z 27.2.2009, s. 44–44

Decyzja Rady i Komisji w sprawie zawarcia Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu między 
Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Albanii, 
z drugiej strony
8161/06

Decyzja Rady w sprawie zawarcia protokołu do Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu pomiędzy 
Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Albanii, 
z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii 
Europejskiej
7999/08

________________
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ZAŁĄCZNIK II
(CZĘŚĆ I)

INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

2922. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH 
I FINANSOWYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 10 lutego 2009 
r.

2009/118/WE: Decyzja Rady z dnia 10 lutego 2009 r. upoważniająca 
Republikę Czeską oraz Republikę Federalną Niemiec do stosowania 
środków stanowiących odstępstwo od art. 5 dyrektywy 2006/112/WE 
w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej

5199/09 
+ COR 1 (de)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie za

2923. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, 
MŁODZIEŻY i KULTURY), które odbyło się w Brukseli w dniu 16 
lutego 2009 r.

Dyrektywa Rady w sprawie wdrożenia umowy zawartej między 
Stowarzyszeniem Armatorów Wspólnoty Europejskiej (ECSA) 
a Europejską Federacją Pracowników Transportu (ETF) w sprawie 
Konwencji o pracy na morzu z 2006 r. oraz w sprawie zmiany dyrektywy 
1999/63/WE

5010/09 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 999/2001 ustanawiające zasady dotyczące 
zapobiegania, kontroli i zwalczania niektórych przenośnych gąbczastych 
encefalopatii w odniesieniu do uprawnień wykonawczych przyznanych 
Komisji

PE-CONS 3693/1/08 
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Wspólne stanowisko (WE) nr 13/2009 z dnia 16 lutego 2009 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyk Wspólnoty 
dotyczących handlu zagranicznego z państwami trzecimi, uchylającego 
rozporządzenie Rady (WE) nr 1172/95 (Tekst mający znaczenie dla EOG )

15248/2/08 REV 2
+ COR 1 (fr)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem DE, które 
było przeciw

Oświadczenie delegacji niemieckiej
Niemcy w chwili obecnej nie mogą się zgodzić ze wspólnym stanowiskiem Rady. Przepisy dotyczące elektronicznej wymiany danych między 
państwami członkowskimi wymagają dalszego doprecyzowania, by wykluczyć nieprzewidziane ryzyko, zwłaszcza dla administracji celnej. Należy 
jeszcze wypracować możliwe do zastosowania rozwiązania.

Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 16 lutego 2009 r. z myślą 
o przyjęciu dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej 
dyrektywy 2002/21/WE w sprawie wspólnych ram regulacyjnych sieci 
I usług łączności elektronicznej, 2002/19/WE w sprawie dostępu do sieci 
I usług łączności elektronicznej oraz wzajemnych połączeń i 2002/20/WE 
w sprawie zezwoleń na udostępnienie sieci i usług łączności elektronicznej

16496/1/08 REV 1
+ REV 2 (da)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: UK, SE, 
NL, które wstrzymały się 
od głosu
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie rządu Szwecji oraz rządu Zjednoczonego Królestwa
dotyczące dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa, (przegląd ram regulacyjnych w dziedzinie łączności elektrycznej)
Minister szwedzki i minister brytyjski wstrzymali się od głosu podczas głosowania w Radzie, które odbyło 27 listopada 2008 r. i dotyczyło dyrektywy 
o lepszym stanowieniu prawa; celem głosowania było rozpoczęcie drugiego czytania w sprawie przeglądu ram regulacyjnych w dziedzinie łączności 
elektronicznej. Odpowiedzieliśmy pozytywnie na niedawne pismo sprawozdawców Parlamentu Europejskiego i przewodniczących komisji, którzy 
zwrócili się do wszystkich ministrów o umożliwienie im rozpoczęcia rozmów z prezydencją i Komisją. Nadal będziemy ściśle współpracować 
z prezydencją francuską i czeską.
Oba nasze rządy nadal mają jednak poważne zastrzeżenia dotyczące obecnych tekstów Rady i będą dążyły do ich poprawienia, jeśli chodzi 
o następujące zagadnienia:
· państwa członkowskie, zarządzając widmem, powinny się kierować zasadą neutralności technologicznej i usługowej i nie powinny być 

ograniczone tym, że w prawie europejskim prawne pierwszeństwo przyznaje się regulacjom radiowym ITU (Międzynarodowego Związku 
Telekomunikacyjnego) (art. 9 dyrektywy ramowej);

· obrót częstotliwościami powinien się charakteryzować elastycznością, jeśli chodzi o proces podwójnego powiadamiania, tak by państwa 
członkowskie same mogły podejmować decyzję o nałożeniu na uczestników rynku obowiązków związanych z powiadamianiem, zgodnie 
z zobowiązaniami do ograniczania obciążeń regulacyjnych (art. 9b dyrektywy ramowej);

· zezwolenie ogólne na użytkowanie częstotliwości; w kwestii tej obawiamy się, że w myśl obecnej wersji tekstu trudniej (a nie – jak we wniosku 
Komisji – łatwiej) będzie państwom członkowskim wydawać zezwolenia ogólne zamiast zezwoleń indywidualnych, w przypadkach gdy daje to 
lepsze skutki (art. 5 dyrektywy o zezwoleniach); regulacje odnoszące się do inwestycji w infrastrukturę dostępu nowej generacji;

· w regulacjach tych należy odzwierciedlić potrzebę zwrócenia uwagi na stopę zwrotu inwestycji, a zarazem przewidzieć uwzględnienie zasad 
konkurencji oraz obowiązki w zakresie równego dostępu (art. 8 i 13 dyrektywy ramowej oraz dyrektywa o dostępie);

· funkcjonalny rozdział działalności powinien pozostać środkiem zaradczym, który może zostać wprowadzony na rynkach krajowych, jeśli państwa 
członkowskie stwierdzą, że jest to najwłaściwsze rozwiązanie i nie stwarza ono niepotrzebnych barier ani nie przewiduje długich opóźnień, które 
ograniczają jego stosowanie (art. 13a dyrektywy o dostępie).

Ponadto nadal uważamy, że aby wzmocnić rynek wewnętrzny i zharmonizować wdrażanie ram regulacyjnych, należy prowadzić dalsze prace 
w zakresie następujących dwóch kwestii:
· utworzenie niezależnych krajowych organów regulacyjnych, które będą chronione przed naciskiem wywieranym przez politykę i podmioty 

rynkowe. Chcielibyśmy, by zachowano podobieństwo względem tekstu dotyczącego energii, który już został zatwierdzony przez Parlament 
Europejski, Komisję i wszystkie państwa członkowskie (art. 3 dyrektywy ramowej);

· objęcie środków zaradczych stosowanych do rynków prawem weta przysługującym Komisji, na podstawie zaleceń ekspertów organu doradczego, 
co skutkowałoby decyzją Komisji (wiążącą prawnie), a nie – opinią Komisji. Krajowe organy regulacyjne powinny też mieć obowiązek 
zastosowania się do tych zaleceń lub publicznego wyjaśnienia, dlaczego nie postępują zgodnie z nimi (art. 7 dyrektywy ramowej).
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Niderlandów dotyczące głosowania
Zaakceptowanie centralnej roli Komisji Europejskiej w regulacji rynków telekomunikacji sprawia Niderlandom dużą trudność. Krajowe organy 
regulacyjne powinny uzyskać większą swobodę po to, aby móc uwzględniać specyficzne warunki danego rynku, a ich decyzje w tym zakresie nie 
powinny być uchylane przez Komisję.
Niderlandy preferują regulacyjną procedurę komitetową przy ustalaniu wykazu odnośnych rynków (art. 15 dyrektywy ramowej).
Niderlandy przypisują również duże znaczenie dobrej współpracy z innymi państwami członkowskimi i uznają znaczenie osiągnięcia porozumienia 
politycznego. Biorąc wszystko powyższe pod uwagę, Niderlandy wstrzymują się od głosowania.

Oświadczenie Komisji
Komisja przyjmuje do wiadomości teksty wspólnych stanowisk przyjętych przez Radę, które wprowadzają zmiany do wniosków Komisji dotyczących 
przeglądu ram regulacyjnych UE w dziedzinie sieci i usług łączności elektronicznej (wniosków dotyczących dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa, 
dyrektywy o prawach obywateli i rozporządzenia ustanawiającego Europejski Urząd ds. Rynku Łączności Elektronicznej).
Komisja zauważa w szczególności, że wspólne stanowiska Rady znacznie odbiegają od stanowiska zajętego przez Komisję oraz Parlament 
Europejski, zwłaszcza jeśli chodzi o mechanizmy rynku wewnętrznego, w tym zapewnienie konsekwentnych regulacyjnych środków zaradczych, 
dodatkowy środek zaradczy w postaci funkcjonalnego rozdziału działalności, politykę w zakresie widma oraz ustanowienie urzędu regulacyjnego.
Jeśli chodzi o urząd regulacyjny, Komisja ma szczególne obawy, że stanowisko Rady prowadzi do pojawienia się kwestia instytucjonalnych, które 
stanowią istotną przeszkodę w znalezieniu zadowalającego rozwiązania.
Komisja zauważa również, że wspólne stanowiska Rady różnią się od stanowiska zajętego przez Komisję i Parlament Europejski, również jeśli chodzi 
o pewne dodatkowe kwestie wchodzące w zakres obu wniosków dotyczących dyrektyw o poprawie ram regulacyjnych. Niemniej jednak Komisja jest 
zdania, że istniejące różnice poglądów co do proponowanej dyrektywy o prawach obywateli nie są aż tak istotne, jak różnice poglądów co do 
proponowanej dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa i co do proponowanego rozporządzenia ustanawiającego organ regulacyjny.
W związku z powyższym, Komisja pragnie potwierdzić swoje stanowisko przedstawione w zmienionych wnioskach COM(2008) 720, 723 oraz 724, 
które stanowią ważny krok w kierunku przyjęcia wspólnego stanowiska przez trzy instytucje.
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 16 lutego 2009 r. w celu 
przyjęcia dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej 
dyrektywę 2002/22/WE w sprawie usługi powszechnej i związanych 
z sieciami i usługami łączności elektronicznej praw użytkowników oraz 
dyrektywę 2002/58/WE dotyczącą przetwarzania danych osobowych 
i ochrony prywatności w sektorze łączności elektronicznej, rozporządzenie 
(WE) nr 2006/2004 miedzy organami krajowymi odpowiedzialnymi za 
egzekwowanie przepisów prawa w zakresie ochrony konsumentów (Tekst 
mający znaczenie dla EOG)

16497/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu; 
z wyjątkiem: NL. które 
wstrzymało się od głosu

Oświadczenie Niderlandów dotyczące głosowania
Zaakceptowanie centralnej roli Komisji Europejskiej w regulacji rynków telekomunikacji sprawia Niderlandom dużą trudność. Krajowe organy 
regulacyjne powinny uzyskać większą swobodę po to, aby móc uwzględniać specyficzne warunki danego rynku, a ich decyzje w tym zakresie nie 
powinny być uchylane przez Komisję.
Niderlandy preferują regulacyjną procedurę komitetową przy ustalaniu wykazu odnośnych rynków (art. 15 dyrektywy ramowej).
Niderlandy przypisują również duże znaczenie dobrej współpracy z innymi państwami członkowskimi i uznają znaczenie osiągnięcia porozumienia 
politycznego. Biorąc wszystko powyższe pod uwagę, Niderlandy wstrzymują się od głosowania.
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Komisji
Komisja przyjmuje do wiadomości teksty wspólnych stanowisk przyjętych przez Radę, które wprowadzają zmiany do wniosków Komisji dotyczących 
przeglądu ram regulacyjnych UE w dziedzinie sieci i usług łączności elektronicznej (wniosków dotyczących dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa, 
dyrektywy o prawach obywateli i rozporządzenia ustanawiającego Europejski Urząd ds. Rynku Łączności Elektronicznej).
Komisja zauważa w szczególności, że wspólne stanowiska Rady znacznie odbiegają od stanowiska zajętego przez Komisję oraz Parlament 
Europejski, zwłaszcza jeśli chodzi o mechanizmy rynku wewnętrznego, w tym zapewnienie konsekwentnych regulacyjnych środków zaradczych, 
dodatkowy środek zaradczy w postaci funkcjonalnego rozdziału działalności, politykę w zakresie widma oraz ustanowienie urzędu regulacyjnego.
Jeśli chodzi o urząd regulacyjny, Komisja ma szczególne obawy, że stanowisko Rady prowadzi do pojawienia się kwestia instytucjonalnych, które 
stanowią istotną przeszkodę w znalezieniu zadowalającego rozwiązania.
Komisja zauważa również, że wspólne stanowiska Rady różnią się od stanowiska zajętego przez Komisję i Parlament Europejski, również jeśli chodzi 
o pewne dodatkowe kwestie wchodzące w zakres obu wniosków dotyczących dyrektyw o poprawie ram regulacyjnych. Niemniej jednak Komisja jest 
zdania, że istniejące różnice poglądów co do proponowanej dyrektywy o prawach obywateli nie są aż tak istotne, jak różnice poglądów co do 
proponowanej dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa i co do proponowanego rozporządzenia ustanawiającego organ regulacyjny.
W związku z powyższym, Komisja pragnie potwierdzić swoje stanowisko przedstawione w zmienionych wnioskach COM(2008) 720, 723 oraz 724, 
które stanowią ważny krok w kierunku przyjęcia wspólnego stanowiska przez trzy instytucje.

Wspólne stanowisko (WE) nr 14/2009 z dnia 16 lutego 2009 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego Grupę Europejskich 
Regulatorów Telekomunikacji (GERT) (Tekst mający znaczenie dla EOG)

16498/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu; 
z wyjatkiem NL, które 
wstrzymało się od głosu
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Oświadczenie Niderlandów dotyczące głosowania
Zaakceptowanie centralnej roli Komisji Europejskiej w regulacji rynków telekomunikacji sprawia Niderlandom dużą trudność. Krajowe organy 
regulacyjne powinny uzyskać większą swobodę po to, aby móc uwzględniać specyficzne warunki danego rynku, a ich decyzje w tym zakresie nie 
powinny być uchylane przez Komisję.
Niderlandy preferują regulacyjną procedurę komitetową przy ustalaniu wykazu odnośnych rynków (art. 15 dyrektywy ramowej).
Niderlandy przypisują również duże znaczenie dobrej współpracy z innymi państwami członkowskimi i uznają znaczenie osiągnięcia porozumienia 
politycznego. Biorąc wszystko powyższe pod uwagę, Niderlandy wstrzymują się od głosowania.

Oświadczenie Komisji
Komisja przyjmuje do wiadomości teksty wspólnych stanowisk przyjętych przez Radę, które wprowadzają zmiany do wniosków Komisji dotyczących 
przeglądu ram regulacyjnych UE w dziedzinie sieci i usług łączności elektronicznej (wniosków dotyczących dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa, 
dyrektywy o prawach obywateli i rozporządzenia ustanawiającego Europejski Urząd ds. Rynku Łączności Elektronicznej).
Komisja zauważa w szczególności, że wspólne stanowiska Rady znacznie odbiegają od stanowiska zajętego przez Komisję oraz Parlament 
Europejski, zwłaszcza jeśli chodzi o mechanizmy rynku wewnętrznego, w tym zapewnienie konsekwentnych regulacyjnych środków zaradczych, 
dodatkowy środek zaradczy w postaci funkcjonalnego rozdziału działalności, politykę w zakresie widma oraz ustanowienie urzędu regulacyjnego.
Jeśli chodzi o urząd regulacyjny, Komisja ma szczególne obawy, że stanowisko Rady prowadzi do pojawienia się kwestia instytucjonalnych, które 
stanowią istotną przeszkodę w znalezieniu zadowalającego rozwiązania.
Komisja zauważa również, że wspólne stanowiska Rady różnią się od stanowiska zajętego przez Komisję i Parlament Europejski, również jeśli chodzi 
o pewne dodatkowe kwestie wchodzące w zakres obu wniosków dotyczących dyrektyw o poprawie ram regulacyjnych. Niemniej jednak Komisja jest 
zdania, że istniejące różnice poglądów co do proponowanej dyrektywy o prawach obywateli nie są aż tak istotne, jak różnice poglądów co do 
proponowanej dyrektywy o lepszym stanowieniu prawa i co do proponowanego rozporządzenia ustanawiającego organ regulacyjny.
W związku z powyższym, Komisja pragnie potwierdzić swoje stanowisko przedstawione w zmienionych wnioskach COM(2008) 720, 723 oraz 724, 
które stanowią ważny krok w kierunku przyjęcia wspólnego stanowiska przez trzy instytucje.
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GŁOSOWANIA

WYNIK 
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady dostosowujące do 
decyzji Rady 1999/468/WE niektóre akty podlegające procedurze, o której 
mowa w art. 251 Traktatu, w zakresie procedury regulacyjnej połączonej 
z kontrolą - cześć druga

PE-CONS 3692/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

2924. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, 
TELEKOMUNIKACJI i ENERGII), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 19 lutego 2009 r.
Rozporządzenie Rady (WE) nr 153/2009 z dnia 19 lutego 2009 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 3/2008 w sprawie działań 
informacyjnych i promocyjnych dotyczących produktów rolnych na rynku 
wewnętrznym i w krajach trzecich

5600/09 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu;
z wyjątkiem
DK, które głosowało 
przeciw

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 638/2004 w sprawie danych statystycznych 
Wspólnoty odnoszących się do handlu towarami między państwami 
członkowskimi

PE-CONS 3706/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyk 
europejskiej oraz uchylające rozporządzenie (WE, Euratom) nr 1101/2008 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przekazywania do Urzędu 
Statystycznego Wspólnot Europejskich danych statystycznych objętych 
zasadą poufności, rozporządzenie Rady (WE) nr 322/97 w sprawie statystyk 
Wspólnoty oraz decyzja Rady 89/382/EWG, Euratom w sprawie 
ustanowienia Komitetu ds. Programów Statystycznych Wspólnot 
Europejskich (Tekst mający znaczenie dla EOG i Szwajcarii) 

PE-CONS 3708/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu;
AT, które głosowało 

przeciw
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Oświadczenie delegacji niemieckiej
Niemcy wyrażają ubolewanie w związku z tym, że proponowana przez nie zmiana do art. 5 ust. 1 nie została przyjęta, natomiast w pozostałym 
zakresie są zadowolone z treści przedmiotowego rozporządzenia.

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/12/WE z dnia 11 marca 
2009 r. w sprawie opłat lotniskowych (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3712/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu;
z wyjątkiem LU, które 

głosowało przeciw

Oświadczenie Łotwy
Łotwa popiera dyrektywę w sprawie opłat lotniskowych i zasady, których muszą przestrzegać zarządzający portami lotniczymi przy określaniu opłat 
lotniskowych. Łotwa uważa jednak, że okres 24 miesięcy przewidziany na wdrożenie dyrektywy nie jest wystarczający.
Łotwa zapoczątkuje konsolidację wszystkich obiektów należących do infrastruktury portów lotniczych w jeden podmiot, co będzie wymagało 
znacznych zmian w prawodawstwie i opracowania nowej metody określania cen usług świadczonych przez to przedsiębiorstwo. Łotwa stwierdza 
zatem, że bardziej realistyczny okres na wdrożenie tej dyrektywy wynosi 36 miesięcy.

Oświadczenie Luksemburga
Luksemburg oświadcza ponownie, że nie jest w stanie przyjąć definicji zakresu zastosowania, jaki wynika z art. 1 przedmiotowego wniosku; zakres 
ten, jego zdaniem, nie jest zgodny w szczególności z zasadą niedyskryminacji, która jest ogólną zasadą prawa wspólnotowego, gdyż jego przyjęcie 
nakłada różne zobowiązania prawne na porty lotnicze znajdujące się w porównywalnej sytuacji.
Podczas negocjacji Luksemburg przedstawiał, bez powodzenia, poprawki, które miały na celu uniknięcie takiej dyskryminacji. Opowiadał się 
mianowicie za zastosowaniem wyłącznie jednego kryterium określania zakresu zastosowania – liczby pasażerów – by zagwarantować jednakowe 
stosowanie dyrektywy i uniknąć nieuzasadnionego różnego traktowania wynikającego jedynie z położenia geograficznego portu lotniczego.
Luksemburg żałuje, że nie udało się wypracować satysfakcjonującego rozwiązania kwestii, którą uważa za bardzo istotną, i zastrzega sobie prawo do 
złożenia do Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Europejskich skargi o unieważnienie aktu, by uniknąć stosowania przepisu, który uważa za 
dyskryminujący, nieproporcjonalny i niezgodny z zasadą pomocniczości ani z celem rynku wewnętrznego.
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Oświadczenie Komisji
W odpowiedzi na zapytanie, czy dyrektywa w sprawie opłat lotniskowych ma zastosowanie do portu lotniczego w Gibraltarze, Komisja niniejszym 
potwierdza, że rzeczona dyrektywa nie ma zastosowania wobec tego portu lotniczego. Dyrektywa ta ma zastosowanie do każdego portu lotniczego 
o rocznym przepływie pasażerów wynoszącym ponad 5 milionów i do portu lotniczego o najwyższym przepływie pasażerów w każdym państwie 
członkowskim. Port lotniczy w Gibraltarze nie spełnia żadnego z powyższych kryteriów, a zatem nie obejmuje go zakres przedmiotowej dyrektywy.

Wspólne oświadczenie Zjednoczonego Królestwa i Hiszpanii
Z uwagi na oświadczenie Komisji, Zjednoczone Królestwo i Hiszpania oświadczają, że treść przedmiotowego środka nie ma wpływu na stanowiska 
obu państw w zakresie interpretacji prawnej sporu dotyczącego suwerenności terytorium, na którym znajduje się port lotniczy w Gibraltarze.

2927. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU 
SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW WEWNĘTRZNYCH), które odbyło 
się w Brukseli w dniach 26–27 lutego 2009 r.

Decyzja ramowa Rady w sprawie organizacji wymiany informacji 
pochodzących z rejestru karnego pomiędzy państwami członkowskimi oraz 
treści tych informacji

13017/08 
+ COR 1 (pl)
+ COR 2
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie za
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Oświadczenie Rady
Rada świadoma jest faktu, że państwa członkowskie używają różnych systemów identyfikacji osób i różnych danych pozwalających wyszukiwać 
w rejestrze karnym zapisy dotyczące danej osoby, gdy trzeba sporządzić wypis z rejestru. Dlatego też, podczas wymiany informacji na podstawie 
niniejszej decyzji ramowej, państwa członkowskie muszą być świadome różnych potrzeb każdego z państw członkowskich.

Oświadczenie Rady
Rada oświadcza, że każde państwo członkowskie powinno przedsięwziąć środki niezbędne do zadbania o to, by stosowane były terminy usuwania lub 
niszczenia informacji o wyrokach skazujących przekazanych zgodnie z art. 4 ust. 2 i wprowadzonych do jego rejestru karnego.

Decyzja ramowa Rady 2009/299/WSiSW z dnia 26 lutego 2009 r. 
zmieniająca decyzje ramowe 2002/584/WSiSW, 2005/214/WSiSW, 
2006/783/WSiSW, 2008/909/WSiSW oraz 2008/947/WSiSW i tym samym 
wzmacniająca prawa procesowe osób oraz ułatwiająca stosowanie zasady 
wzajemnego uznawania do orzeczeń wydanych pod nieobecność danej 
osoby na rozprawie

11638/08 
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (lt)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie za

Oświadczenie Włoch
Włochy oświadczają, że chciałyby skorzystać z możliwości określonej w art. 8 ust. 3 decyzji ramowej. W związku z tym ta decyzja ramowa będzie 
stosowana najpóźniej od dnia 1 stycznia 2014 r. w odniesieniu do uznawania i wykonywania orzeczeń wydanych pod nieobecność danej osoby na 
rozprawie, które zostały wydane we Włoszech przez właściwe organy.
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 260/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie 
wspólnych reguł przywozu (Wersja ujednolicona)

9533/08 
+ COR 1 (lt)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (de)
+ COR 5 (mt)
+ COR 6 (sl)
+ COR 7 (sk)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Rady (WE) nr 169/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie 
stosowania zasad konkurencji do transportu kolejowego, drogowego 
i żeglugi śródlądowej (Wersja ujednolicona) (Tekst mający znaczenie dla 
EOG)

5059/09 
+ COR 1 (sv)
+ COR 2
+ COR 3 (fi)
+ COR 4 (hu)
+ COR 5 (da)
+ COR 6 (pt)
+ COR 7 (et)
+ COR 8 (lt)
+ COR 9 (sl)
+ COR 10 (hu)
+ REV 1 (nl)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 207/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie 
wspólnotowego znaku towarowego (Wersja ujednolicona) Tekst mający 
znaczenie dla EOG

17435/08 
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (es)
+ COR 3 (el)
+ COR 4 (et)
+ COR 5 (nl)
+ COR 6 (lv)
+ COR 7
+ REV 1 (fi)
+ REV 2 (en)
+ REV 2 COR 1 (en) 
+ REV 3 (bg)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Rady (WE) nr 246/2009 z dnia 26 lutego 2009 r. w sprawie 
stosowania art. 81 ust. 3 Traktatu do pewnych kategorii porozumień, decyzji 
i praktyk uzgodnionych pomiędzy kompaniami żeglugi liniowej 
(„konsorcja”) (Wersja skodyfikowana)

17436/08 
+ COR 1 (cs)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
przekazywania przez państwa członkowskie prowadzące połowy na 
określonych obszarach, innych niż północny Atlantyk, danych 
statystycznych o połowach nominalnych (przekształcenie) (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3620/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
przekazywania danych statystycznych dotyczących połowów i działalności 
rybackiej przez państwa członkowskie dokonujące połowów na północno-
zachodnim Atlantyku (przekształcenie)(tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3633/3/08 
REV 3

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
przekazywania przez państwa członkowskie prowadzące połowy na 
północno-wschodnim Atlantyku danych statystycznych dotyczących 
połowów nominalnych (przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3648/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 2150/2002 w sprawie statystyk odpadów 
w zakresie uprawnień wykonawczych przyznanych Komisji (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3694/1/08 
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/14/WE z dnia 11 marca 
2009 r. zmieniająca dyrektywę 94/19/WE w sprawie systemów gwarancji 
depozytów w odniesieniu do poziomu gwarancji oraz terminu wypłaty 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3743/4/08 
REV 4

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Oświadczenie delegacji Zjednoczonego Królestwa w sprawie motywu 3a dyrektywyZjednoczone Królestwo potwierdza, że zamierza skorzystać 
z elastyczności przewidzianej w dyrektywie i ustalić poziom gwarancji w funtach, tak by zapewnić deponentom jasny i stały poziom ochrony, nie 
narażając ich na ryzyko związane z wahaniami kursu walutowego. Zjednoczone Królestwo uważa, że konieczne jest, by konsumenci stale mieli 
zaufanie do przepisów dyrektywy. Zjednoczone Królestwo zauważa, że poziom gwarancji podlega ocenie dokonywanej przez Komisję Europejską, 
i oczekuje, że praktyczne kwestie konsumenckie zostaną wówczas omówione ponownie.

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych reguł 
i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na 
statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich 
(przekształcenie)(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3719/08
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (fi)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych 
reguł i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów 
na statkach (przekształcenie) (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3720/08 + 
REV 1 (fi)
+ REV 1 COR 1 (fi)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli 
przeprowadzanej przez państwo portu (przekształcenie)(Tekst mający 
znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3721/08 + 
REV 1 (pt)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniająca dyrektywę 
2002/59/WE ustanawiającą wspólnotowy system monitorowania 
i informacji o ruchu statków (Tekst mający znaczenia dla EOG)

PE-CONS 3722/1/08 
REV 1
+ REV 2 (pt)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Oświadczenie Portugalii
Portugalia uważa, że włączenie do dyrektywy ustanawiającej wspólnotowy system monitorowania i informacji o ruchu statków art. 20d 
zatytułowanego „Badanie przez Komisję” może w przyszłości prowadzić do trudnej i bardzo niepokojącej sytuacji. Mówiąc dokładniej, Portugalia 
uważa, że brzmienie art. 20d może zobowiązywać państwa członkowskie do pokrywania wszelkich szkód powstałych w odniesieniu do portów, gdy 
nieubezpieczony statek wchodzi do miejsca schronienia.

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiająca podstawowe 
zasady regulujące dochodzenia w sprawach wypadków w sektorze 
transportu morskiego i zmieniająca dyrektywy 1999/35/WE i 2002/59/WE 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3723/08
+ REV 1 (fi)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
odpowiedzialności przewoźników pasażerskich na morskich drogach 
wodnych z tytułu wypadków (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3724/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (fi)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie za
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
LUTY 2009

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TYP 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Portugalii
„Portugalia wyraża poważne obawy w związku z przyszłym zastosowaniem rozporządzenia w sprawie odpowiedzialności przewodników 
pasażerskich na morskich i śródlądowych drogach wodnych z tytułu wypadków do statków klasy B. Naszym zdaniem zastosowanie tego 
rozporządzenia będzie miało poważne konsekwencje dla przewozu pasażerów drogą morską, w szczególności pomiędzy wyspami, co może znacznie 
zmniejszyć mobilność ludności. Portugalia ma nadzieję, że jeżeli obawy dotyczące tych konsekwencji się potwierdzą, Komisja Europejska 
natychmiast podejmie kroki w celu zawieszenia dokonanego rozszerzenia zakresu zastosowania rozporządzenia.

Oświadczenie delegacji Włoch
Włochy wyrażają uznanie dla znacznych starań Komisji w zakresie syntezy i mediacji, które umożliwiły osiągnięcie kompromisu w sprawie 
brzmienia rozporządzenia.
Zatwierdzenie pakietu na rzecz bezpieczeństwa morskiego jest istotnym krokiem w kierunku poprawy bezpieczeństwa morskiego. Z tego powodu 
Włochy zmieniły swoje wcześniejsze stanowisko i popierają zatwierdzenie rozporządzenia w sprawie odpowiedzialności przewoźników, które łączy 
obecnie zasadą dostosowywania prawodawstwa przed zastosowaniem rozporządzenia do statków klasy B z zasadą, zgodnie z którą należy 
przeprowadzi uważną ocenę skutków regulacji, tak aby można było dostosować wszelkie rozszerzenia zakresu na połączenia realizowane przez statki 
klasy C i D.
W związku z ostatecznym przyjęciem tekstu należy także podkreślić, że Włochy popierają zasadę wyrażoną w art. 5 przedmiotowego rozporządzenia, 
która chroni prawo państw członkowskich do dalszego korzystania z międzynarodowych praw i wypełniania podjętych wcześniej międzynarodowych 
zobowiązań.

__________________
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ZAŁĄCZNIK II
CZĘŚĆ II

INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne

2922. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 10 lutego 2009 r.

Konkluzje Rady na temat sprawozdania z  postępu prac w ramach przeglądu jednolitego rynku
5637/09

Konkluzje Rady w sprawie jednolitego obszaru płatności w euro (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (ro)

Konkluzje Rady w sprawie wspólnych wytycznych dotyczących narodowych rewersów i emisji 
monet euro przeznaczonych do obiegu
5615/09

Wspólne stanowisko Rady 2009/116/WPZiB z dnia 10 lutego 2009 r. przedłużające i zmieniające 
wspólne stanowisko 2004/133/WPZiB w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko 
ekstremistom z Byłej Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii (FYROM)
5403/09

2009/171/WE: Decyzja Rady z dnia 10 lutego 2009 r. zmieniająca wykaz A w załączniku 2 do 
wspólnych instrukcji konsularnych dla placówek dyplomatycznych i konsularnych dotyczących wiz 
w odniesieniu do obowiązków wizowych posiadaczy indonezyjskich paszportów dyplomatycznych 
i służbowych
16194/08 + COR 1
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne

Konkluzje Rady w sprawie umowy z Lichtensteinem o przeciwdziałaniu nadużyciom finansowym
6116/09

Oświadczenie Rady w sprawie poświadczenia wiarygodności wydanego przez Trybuna˙ 
Obrachunkowy w odniesieniu do działań w ramach siódmego, ósmego i dziewiątego Europejskiego 
Funduszu Rozwoju za rok budżetowy 2007
5047/09

Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (ósmy EFR) za rok budżetowy 2007
5042/09

Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (siódmy EFR) za rok budżetowy 2007
5044/09

Zalecenie Rady z dnia 10 lutego 2009 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium z realizacji 
operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziewiąty EFR) za rok budżetowy 2007
5045/09 + COR 1(en)



8589/09 rk/MW/zm 29
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F III PL

INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
Wspólna deklaracja trójstronna ustanawiająca „Europejski dzień 112”
6178/09

2923. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, MŁODZIEŻY i KULTURY), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 16 lutego 2009 r.

Decyzja Rady w sprawie zawarcia Umowy pomiędzy Wspólnotą Europejską a rządem Republiki 
Korei dotyczącej współpracy w sprawie działań antykonkurencyjnych
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Wspólne działanie Rady 2009/134/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Sudanie
5141/09 + COR 1 + COR 2 (fr)

Wspólne działanie Rady 2009/129/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Byłej Jugosłowiańskiej Republice Macedonii 
(FYROM)
5125/09 

Wspólne działanie Rady 2009/131/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie przedłużenia mandatu 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. kryzysu w Gruzji
5138/09
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
Wspólne działanie Rady 2009/130/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla Azji Środkowej
5137/09

Wspólne działanie Rady 2009/133/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla południowego Kaukazu
5140/09

Wspólne działanie Rady 2009/132/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Republice Mołdowy
5139/09 + COR 1 (fi)

Wspólne działanie Rady 2009/128/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej dla regionu Wielkich Jezior Afrykańskich
5115/09

Wspólne działanie Rady 2009/136/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. bliskowschodniego procesu pokojowego
5275/09 + COR 1 (ro)

Wspólne działanie Rady 2009/135/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Afganistanie
5231/09 + COR 1(en)
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
Wspólne stanowisko Rady 2009/138/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. dotyczące środków 
ograniczających wobec Somalii i uchylające wspólne stanowisko 2002/960/WPZiB
5184/09

Wspólne działanie Rady 2009/137/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Kosowie
5465/09

Wspólne stanowisko Rady 2009/139/WPZiB z dnia 16 lutego 2009 r. przedłużające obowiązywanie 
środków ograniczających skierowanych przeciwko kierownictwu regionu Naddniestrza w Republice 
Mołdowy
5834/09

2009/246/WE: Decyzja Rady z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie zawarcia Protokołu do Układu euro-
śródziemnomorskiego ustanawiającego stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Królestwem Maroka, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
13104/2/07 REV 2

2009/153/WE, Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 16 lutego 2009 r. w sprawie zawarcia 
protokołu do Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
15019/08 + COR 1 + COR 2 (bg)
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
2009/170/WE, Euratom: Decyzja Rady z dnia 16 lutego 2009 r. zmieniająca regulamin Sądu 
Pierwszej Instancji Wspólnot Europejskich w odniesieniu do systemu językowego mającego 
zastosowanie do odwołań wniesionych od orzeczeń Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej
5739/09

2924. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniu 19 lutego 2009 r.

2009/144/WE: Decyzja Rady z dnia 19 lutego 2009 r. przedłużająca okres stosowania środków 
przewidzianych w decyzji 2002/148/WE w sprawie zakończenia konsultacji z Zimbabwe na mocy 
art. 96 Umowy o partnerstwie AKP–WE
6058/09

Konkluzje Rady w sprawie komunikatu Komisji pt. „Drugi strategiczny przegląd sytuacji 
energetycznej: plan działania dotyczący bezpieczeństwa energetycznego i solidarności energetycznej 
UE” 
6692/09

2925. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 25 lutego 2009 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 154/2009 z dnia 23 lutego 2009 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr1859/2005 nakładające pewne środki ograniczające w stosunku do Uzbekistanu
5272/09
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
Wspólny wykaz uzbrojenia Unii Europejskiej (przyjęty przez Radę 23 lutego 2009 r.) (sprzęt objęty 
wspólnym stanowiskiem Rady 2008/944/WPZiB określającym wspólne zasady kontroli wywozu 
technologii wojskowych i sprzętu wojskowego) (uaktualnia i zastępuje Wspólny wykaz uzbrojenia 
Unii Europejskiej przyjęty przez Radę w dniu 3marca 2008 r.) (WPZiB)
6432/09 + REV 1(fr) + REV 2(es)

Konkluzje Rady w sprawie Iraku
6580/09

Konkluzje Rady w sprawie Sri Lanki 
6526/09 + COR 1 (es)

Rozporządzenie Rady (WE) nr 160/2009 z dnia 23 lutego 2009 r. zmieniające warunki zatrudnienia 
innych pracowników Wspólnot Europejskich
5422/09

Stanowisko Unii Europejskiej na czwarte posiedzenie Rady Stowarzyszenia UE-Liban (Bruksela, 23 
lutego 2009 r.)
6441/09

Konkluzje Rady w sprawie mechanizmu współpracy i weryfikacji dla Bułgarii i Rumunii
6694/09
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne

2927. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dnich 26–27 lutego 2009 r.

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty Europejskiej Konwencji
o umowach dotyczących właściwości sądu
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/WE: Decyzja Rady z dnia 26 lutego 2009 r. zmieniająca decyzję z dnia 27 marca 2000 r. 
upoważniającą dyrektora Europolu do rozpoczęcia rokowań w sprawie umów z państwami trzecimi 
oraz instytucjami niepowiązanymi z UE
5439/09

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty europejskiej konwencji Rady Europy nr 
198 o praniu, ujawnianiu, zajmowaniu i konfiskacie dochodów pochodzących z przestępstw oraz 
o finansowaniu terroryzmu
16695/08
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009

INNE AKTY Głosowania/oświadczenia publiczne
Oświadczenie Hiszpanii
Na wypadek, gdyby konwencja Rady Europy nr 198 o praniu, ujawnianiu, zajmowaniu i konfiskacie dochodów pochodzących z przestępstw oraz 
o finansowaniu terroryzmu miała mieć zastosowanie do Gibraltaru, Hiszpania pragnie złożyć następujące oświadczenie:
1. Gibraltar jest terytorium nieautonomicznym, za którego stosunki zewnętrzne odpowiada Zjednoczone Królestwo i które podlega dekolonizacji 
w myśl odnośnych decyzji i rezolucji Zgromadzenia Ogólnego Organizacji Narodów Zjednoczonych.
2. Władze Gibraltaru są władzami lokalnymi i mają wyłącznie kompetencje wewnętrzne, których źródłem i podstawą jest podział i przydział 
kompetencji dokonany przez Zjednoczone Królestwo – zgodnie z przepisami jego własnego ustawodawstwa – będące suwerennym państwem 
sprawującym zwierzchnictwo nad wspomnianym terytorium nieautonomicznym.
3. Przyjmuje się zatem, że ewentualny udział władz gibraltarskich w stosowaniu niniejszej konwencji będzie ściśle ograniczony wewnętrznymi 
kompetencjami Gibraltaru i że w żaden sposób nie będzie powodował zmiany stanu rzeczy, który opisano w obu poprzednich akapitach.

Konkluzja Rady z dnia 26 lutego 2009 r. na temat poparcia dla prac legislacyjnych Rady Europy 
w dziedzinie sądownictwa karnego
17352/1/08 REV 1 + REV 2 (fi)

Konkluzje Rady w sprawie SIS II
6896/09

Decyzja Rady 2009/293/WPZiB z dnia 26 lutego 2009 r. dotycząca wymiany listów między Unią 
Europejską a rządem Kenii w sprawie warunków i trybu przekazywania Kenii przez siły morskie 
dowodzone przez Unię Europejską (EUNAVFOR) osób podejrzanych o popełnienie aktów piractwa 
przetrzymywanych przez EUNAVFOR oraz zajętego mienia będącego w posiadaniu EUNAVFOR-u, 
a także traktowania osób i mienia po takim przekazaniu
5348/09 + COR 1 + COR 2 (fi) + REV 1 (mt) 
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INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZYJĘCIA INNYCH AKTÓW
LUTY 2009
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Wspólne stanowisko Rady 2009/164/WPZiB z dnia 26 lutego 2009 r. przedłużające obowiązywanie 
środków wspierających skuteczne wykonanie mandatu Międzynarodowego Trybunału Karnego dla 
Byłej Jugosławii (MTKJ)
6334/09

Decyzja Rady w sprawie zawarcia Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu
między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi z jednej strony a Republiką 
Armenii, z drugiej strony
8161/06

Decyzja Rady w sprawie zawarcia protokołu do Układu o stabilizacji i stowarzyszeniu pomiędzy 
Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Albanii, 
z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii 
Europejskiej
7999/08

__________________


